
Nový způsob zapracování rostlinolékařských kontrol 
prostřednictvím přídavných kódů TARICu – Úřední kontroly – 

rostliny 
 

Upozorňujeme na nové zapracování problematiky rostlinolékařských kontrol do 
databáze TARIC z úrovně Evropské komise, a to prostřednictvím přídavných kódů. 

 
Nový způsob zapracování bude v platnosti ode dne 29.10.2025. 

 
Certifikáty 1002: Rostlinolékařské osvědčení a 0030: Nepodléhá rostlinolékařské 
kontrole budou ukončeny ke dni 28.10.2025. 
 
Problematiku rostlinolékařských kontrol naleznete v TARIC ode dne 29.10.2025 
pod typem opatření B415 = Úřední kontroly – rostliny. 
 
Pro deklarování skutečnosti, zdali je či není dovoz předmětem rostlinářské kontroly 
budou nově použity přídavné kódy typu G – Gxxx – které se uvádějí do celního 
prohlášení za sazební zařazení zboží. 
Popisy přídavných kódů budou doplněny informacemi v připojených odkazech 
(poznámkách pod čarou) typu PS – PSxxxx, na něž budou ve svém popisu 
odkazovat (odkaz PS je vždy připojen přímo k přídavnému kódu). 
 
Certifikáty/předkládané doklady: 
 
C085: Společný zdravotní vstupní doklad pro rostliny a rostlinné produkty (CHED-PP) 
(jak je stanoven v příloze II části 2 oddíle C prováděcího nařízení Komise (EU) 
2019/1715 (Úř. věst. L 261)) 

- Tento již existuje 
- Probíhá validace přes Single Window a TRACES 

 
Y979: Výjimka z úředních kontrol – osobní zavazadla – článek 7 d) nařízení 2019/2122 

- Nevztahuje se na rostliny určené k pěstování  
 
Y146: Výjimka z úředních kontrol – vědecké účely – článek 5 nařízení 2019/2122 
 
Y122: Rusko a ruské regiony vyloučené ze zákazu – Příloha XI, část A 

- Pouze pro přídavné kódy G014, G024 a G038 a zároveň zemi původu RU 
- Vztahuje se pouze k položkám v bodě 3 přílohy XI, části A (viz tření sloupec, 

kde jsou uvedeny vyloučené regiony) 
 
Seznam rostlin, rostlinných produktů a jiných předmětů, které podléhají 
předložení rostlinolékařského osvědčení je uveden v příloze XI, části A nařízení 
Komise (EU) 2019/2072 ze dne 28. listopadu 2019, kterým se stanoví jednotné 
podmínky pro provádění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/2031, 
pokud jde o ochranná opatření proti škodlivým organismům rostlin, a kterým se zrušuje 
nařízení Komise (ES) č. 690/2008 a mění prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/2019 
– konsolidovanou verzi ke dni 23.7.2025 naleznete zde. 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A02019R2072-20250723&qid=1760707691190


Opatření budou aktivována pouze na ty země původu, které jsou ve třetím sloupci části 
A přílohy XI nařízení 2019/2072, ve kterém jsou uvedeny dotčené + vyloučené země 
a regiony (k tomuto účelu vzniklo v TARICu několik nových skupin zemí, nebo budou 
konkrétní země z opatření vyloučeny).  
 
Rostliny, rostlinné produkty a jiné předměty, které podléhají předložení 
rostlinolékařského osvědčení CHED-PP, jsou popsány v odkazech (poznámkách pod 
čarou) PSxxxxx., z toho důvodu, že se tyto popisy technicky nevejdou do popisů 
přídavných kódů. 
 
Popisy připojených odkazů (poznámek pod čarou) PSxxxxx pro snazší orientaci 
odkazují na číselné označení kategorie uvedené v příloze XI nařízení 2019/2072, části 
A. 
 
Číslo připojeného odkazu (poznámky pod čarou) souhlasí s číselným označením 
přídavného kódů – např.: 
Přídavný kód G001 patří k odkazu PS00001 
Přídavný kód G002 patří k odkazu PS00002 
Přídavný kód G003 patří k odkazu PS00003 atd. 
 

 
 
 
Pro lepší orientaci v novém zapracování této problematiky uvádíme příklady. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Příklady: 
 
I.  „Non – ex“ podpoložky KN = podpoložky KN, kdy každé zboží do nich 
zařazené, vždy podléhá rostlinolékařské kontrole: 
 
0601 10 20  

 
Možné přídavné kódy: 
Pouze G004: Zboží popsané v poznámce pod čarou PS00004 
PS00004: 2. Obecná kategorie – Rostliny k pěstování, kromě osiva 
 
Kopie z přílohy XI, části A nařízení 2019/2072: 

 
 
Z opatření vyloučena země původu Švýcarsko (CH) v souladu s třetím sloupcem 
přílohy XI, části A (kde jsou uvedeny dotčené + vyloučené země a regiony). 
 
Možné certifikáty: 
C085: Společný zdravotní vstupní doklad pro rostliny a rostlinné produkty (CHED-PP) 
(jak je stanoven v příloze II části 2 oddíle C prováděcího nařízení Komise (EU) 
2019/1715 (Úř. věst. L 261)) 
 
Y146: Výjimka z úředních kontrol – vědecké účely – článek 5 nařízení 2019/2122 
 
Vyhodnocení informací a deklarování v celním prohlášení: 

- Každé zboží, které se zařazuje do této podpoložky KN podléhá rostlinolékařské 
kontrole (chybí možnost přídavného kódu G999 – viz příklad níže v bodě II.) 
→ přídavný kód G004 odkazuje na odkaz PS00004, který odkazuje na bod 2 
přílohy XI, části A nařízení 2019/2072 (Obecná kategorie – Rostliny 
k pěstování, kromě osiva) 

- Jediná možná výjimka: dovoz pro vědecké účely dle čl. 5 nařízení 2019/2122 
 

- V celním prohlášení bude uveden přídavný kód G004 + certifikát C085 
v případě předložení CHED-PP nebo certifikát Y146 v případě uplatnění 
výjimky pro dovoz pro vědecké účely 
→ jinak dovoz není povolen 



0603 12 00  

 
Možné přídavné kódy: 
Pouze G012: Zboží popsané v poznámce pod čarou PS00012 
PS00012: 3.  Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Castanea Mill., Chrysanthemum L., 
Dianthus L., Gypsophila L., Pelargonium l’Herit. Ex Ait, Phoenix spp., Populus L., 
Quercus L., Solidago L.  
 
Kopie z přílohy XI, části A nařízení 2019/2072: 

 

 
Z opatření vyloučena země původu Švýcarsko (CH) v souladu s třetím sloupcem 
přílohy XI, části A (kde jsou uvedeny dotčené + vyloučené země a regiony). 
 
Možné certifikáty: 
C085: Společný zdravotní vstupní doklad pro rostliny a rostlinné produkty (CHED-PP) 
(jak je stanoven v příloze II části 2 oddíle C prováděcího nařízení Komise (EU) 
2019/1715 (Úř. věst. L 261)) 
 
Y146: Výjimka z úředních kontrol – vědecké účely – článek 5 nařízení 2019/2122 
 
Y979: Výjimka z úředních kontrol – osobní zavazadla – článek 7 d) nařízení 2019/2122 
 
Vyhodnocení informací a deklarování v celním prohlášení: 

- Každé zboží, které se zařazuje do této podpoložky KN podléhá rostlinolékařské 
kontrole (chybí možnost přídavného kódu G999 – viz příklad níže v bodě II.) 
→ přídavný kód G012 odkazuje na odkaz PS00012, který odkazuje na bod 3 
přílohy XI, části A nařízení 2019/2072 (Části rostlin (vyjma plodů a osiva) 
z konkrétních rostlin) 

- Dvě možné výjimky: dovoz pro vědecké účely dle čl. 5 nařízení 2019/2122 nebo 
dovoz v zavazadlech cestujících 

 
- V celním prohlášení bude uveden přídavný kód G012 + certifikát C085 

v případě předložení CHED-PP nebo certifikát Y146 v případě uplatnění 
výjimky pro dovoz pro vědecké účely nebo certifikát Y979 v případě uplatnění 
výjimky pro dovoz v zavazadlech cestujících 
→ jinak dovoz není povolen 



II.  „Ex“ podpoložky KN = podpoložky KN, kdy pouze zboží přesně popsané 
v připojeném popisu v právním předpise podléhá rostlinolékařské kontrole: 
 

- Přídavný kód G999: Zboží neuvedené na seznamu v části A přílohy XI 
nařízení (EU) 2019/2072 
→ deklarování skutečnosti, že zboží není dotčené rostlinolékařskou kontrolou, 
protože není uvedeno na seznamu  
→ pokud zboží je uvedeno na seznamu, ale vztahuje se na jeho dovoz nějaká 
z výjimek, musí být deklarovaný příslušný přídavný kód typu G pro specifikaci 
zboží a kód certifikátu pro danou výjimku 
 

1212 91 80  

 
Možné přídavné kódy: 
G005: Zboží popsané v poznámce pod čarou PS00005 
PS00005: 2. Obecné kategorie: Kořenová a hlízová zelenina 
 
G999: Zboží neuvedené na seznamu v části A přílohy XI nařízení (EU) 2019/2072 
Z opatření vyloučena země původu Švýcarsko (CH) v souladu s třetím sloupcem 
přílohy XI, části A (kde jsou uvedeny dotčené + vyloučené země a regiony). 
 
Kopie z přílohy XI, části A nařízení 2019/2072: 

 

 
… 

 
 
 
 



Možné certifikáty – pouze u přídavného kódu G005: 
C085: Společný zdravotní vstupní doklad pro rostliny a rostlinné produkty (CHED-PP) 
(jak je stanoven v příloze II části 2 oddíle C prováděcího nařízení Komise (EU) 
2019/1715 (Úř. věst. L 261)) 
 
Y146: Výjimka z úředních kontrol – vědecké účely – článek 5 nařízení 2019/2122 
 
Y979: Výjimka z úředních kontrol – osobní zavazadla – článek 7 d) nařízení 2019/2122 
 
Vyhodnocení informací a deklarování v celním prohlášení: 
 

- Ne každé zboží, které se zařazuje do této podpoložky KN podléhá 
rostlinolékařské kontrole  
→ nejprve musím vybrat přídavný kód – jeden z nich musí být uveden: 

→ přídavný kód G005 odkazuje na odkaz PS00005, který odkazuje na 
bod 2 přílohy XI, části A nařízení 2019/2072 (Obecné kategorie: Kořenová a 
hlízová zelenina) 

→ přídavný kód G999 deklaruje skutečnost, že zboží není na seznamu 
v příloze XI, části A nařízení 2019/2072 a tudíž rostlinolékařské kontrole 
nepodléhá 

- Pokud uveden přídavný kód G005: 
o Dvě možné výjimky: dovoz pro vědecké účely dle čl. 5 nařízení 

2019/2122 nebo dovoz v zavazadlech cestujících 
o V celním prohlášení bude uveden přídavný kód G005 + certifikát C085 

v případě předložení CHED-PP nebo certifikát Y146 v případě uplatnění 
výjimky pro dovoz pro vědecké účely nebo certifikát Y979 v případě 
uplatnění výjimky pro dovoz v zavazadlech cestujících 

→ jinak dovoz není povolen 
- Pokud uveden G999 

o Dovoz z pohledu rostlinolékařské kontroly bez omezení 
 
 
Další důležité informace: 
 
V aplikaci TARIC i TARIC CZ si novou integraci můžete prohlédnout po zadání 
budoucího data simulace 29.10.2025. 
 
Pro snazší porozumění jsme zvolili příklady s jedním nebo dvěma přídavnými kódy – 
v některých případech jich může být na výběr více. 
 
Popisy odkazů (poznámek pod čarou) PSxxxxx jsou součástí této informace – aplikace 
TARIC CZ tyto odkazy neumí zobrazit, proto doporučujeme pro jejich zobrazení použít 
aplikaci Taricová konzultace na stránkách Evropské komise nebo můžete použít 
přiložený seznam. 
 
Pokud nebude v celním prohlášení u dotčených položek vyplněn přídavný kód 
typu G, TARIC odmítne zaregistrovat celní prohlášení.  
 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation.jsp?Lang=cs


Seznam dotčených položek spolu s přídavnými kódy naleznete v souboru xlsx (cca 
900 řádků) na internetových stránkách Celní správy ČR, pod Sekcí Problematika 
TARICu – TARIC. 
 
K opatření jsou také připojené obecné odkazy, týkající se problematiky a výjimek: 
 
CD743: Propuštění do volného oběhu je podmíněno předložením společného 
zdravotního vstupního dokladu (CHED-PP) pro zásilky: 
i) rostlin, rostlinných produktů a jiných předmětů uvedených v čl. 47 odst. 1 písm. c) 
nařízení (EU) 2017/625 nebo  
ii) rostlin, rostlinných produktů a jiných předmětů, na které se při vstupu do Unie 
vztahuje jedno z opatření nebo podmínek stanovených v čl. 47 odst. 1 písm. d), e) 
nebo f) nařízení (EU) 2017/625; 
(čl. 40 odst. 1 písm. c) prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1715). 
 
CD744: Rostliny, rostlinné produkty a jiné předměty jsou na stanovištích hraniční 
kontroly osvobozeny od kontroly totožnosti a fyzické kontroly jiných než kontrol 
prováděných podle čl. 15 odst. 2 nařízení (EU) č. 1143/2014, pokud jsou určeny pro 
vědecké účely v souladu s čl. 48 odst. 1 nařízení (EU) 2016/2031. 
(článek 5 nařízení (EU) 2019/2122). 
 
CD745: Od úředních kontrol jsou osvobozeny rostliny, které jsou součástí osobních 
zavazadel cestujících a jsou určeny k osobní spotřebě nebo použití, kromě rostlin 
určených k pěstování, rostlinných produktů a jiných předmětů. Pro tyto účely není 
zapotřebí žádný CHED-PP. 
(čl. 7 písm. d) nařízení (EU) 2019/2122). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://celnisprava.gov.cz/cz/clo/problematika-taricu/Stranky/taric.aspx
https://celnisprava.gov.cz/cz/clo/problematika-taricu/Stranky/taric.aspx


Příloha 1: Seznam a popis odkazů (poznámek pod čarou) PSxxxxx 
 
Přídavný 

kód 
Odkaz/ 

Poznámka 
pod čarou 

Popis 

G001 PS 
  

00001 1. Různé - Stroje, přístroje a vozidla, které byly provozovány pro zemědělské 
nebo lesnické účely 

G002 PS  00002 1. Různé - Pěstební substrát ulpělý na rostlinách nebo s nimi spojený, určený 
k udržení životaschopnosti 

G003 PS  00003 1. Různé - Zrno rodů Triticum L., Secale L. a xTriticosecale Wittm. ex A. 
Camus 

G004 PS  00004 2. Obecné kategorie - Rostliny k pěstování, kromě osiva 

G005 PS  00005 2. Obecné kategorie: Kořenová a hlízová zelenina 

G006 PS  00006 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Solanum lycopersicum L. a Solanum 
melongena L. 

G007 PS  00007 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Zea mays L. 

G008 PS  00008 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Convolvulus L., Ipomoea L., Micromeria 
Benth a Solanaceae Juss. 

G009 PS  00009 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Listová zelenina Apium graveolens L,. 
Eryngium L, Limnophila L. a Ocimum L. 

G010 PS  00010 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Listy Manihot esculenta Crantz 

G011 PS  00011 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Jehličnany (Pinopsida) 

G012 PS  00012 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Castanea Mill., Chrysanthenum L., 
Dianthus L., Gypsophila L., Pelargonium l’Herit. ex Ait, Phoenix spp., Populus 
L., Quercus L., Solidago L. 

G013 PS  00013 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Acer saccharum Marsh 

G014 PS  00014 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Prunus L. 

G015 PS  00015 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Betula L. 

G016 PS  00016 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Chionanthus virginicus L. and Fraxinus 
L. 

G017 PS  00017 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Amyris P. Browne, Casimiroa La Llave, 
Citropsis Swingle & Kellerman, Eremocitrus Swingle, Esenbeckia Kunth., 
Glycosmis Corrêa, Merrillia Swingle, Naringi Adans., Tetradium Lour., 
Toddalia Juss. a Zanthoxylum L. 

G018 PS  00018 3. Části rostlin (vyjma plodů a osiva): Acer macrophyllum Pursh, Acer 
pseudoplatanus L., Adiantum aleuticum (Rupr.) Paris, Adiantum jordanii C. 
Muell., Aesculus californica (Spach) Nutt., Aesculus hippocastanum L., 
Arbutus menziesii Pursch., Arbutus unedo L., Arctostaphylos spp. Adans, 
Calluna vulgaris (L.) Hull, Camellia spp. L., Castanea sativa Mill., Fagus 
sylvatica L., Frangula californica (Eschsch.) Gray, Frangula purshiana (DC.) 
Cooper, Fraxinus excelsior L., Griselinia littoralis (Raoul), Hamamelis 
virginiana L., Heteromeles arbutifolia (Lindley) M. Roemer, Kalmia latifolia L., 
Laurus nobilis L., Leucothoe spp. D. Don, Lithocarpus densiflorus (Hook. & 
Arn.) Rehd., Lonicera hispidula (Lindl.) Dougl. ex Torr.&Gray, Magnolia spp. 
L., Michelia doltsopa Buch.-Ham. ex DC, Nothofagus obliqua (Mirbel) Blume, 
Osmanthus heterophyllus (G. Don) P. S. Green, Parrotia persica (DC) C.A. 
Meyer, Photinia x fraseri Dress, Pieris spp. D. Don, Pseudotsuga menziesii 
(Mirbel) Franco, Quercus spp. L., Rhododendron spp. L., other than 
Rhododendron simsii Planch., Rosa gymnocarpa Nutt., Salix caprea L., 
Sequoia sempervirens (Lamb. ex D. Don) Endl., Syringa vulgaris L., Taxus 
spp. L., Trientalis latifolia (Hook), Umbellularia californica (Hook. & Arn.) 
Nutt., Vaccinium ovatum Pursh a Viburnum spp. L 

G019 PS  00019 4. Části rostlin, vyjma plodů, avšak včetně osiva: Aegle Corrêa, Aeglopsis 
Swingle, Afraegle Engl., Atalantia Corrêa, Balsamocitrus Stapf, Burkillanthus 
Swingle, Calodendrum Thunb., Choisya Kunth, Clausena Burm. f., Limonia 
L., Microcitrus Swingle, Murraya J. Koenig ex L., Pamburus Swingle, 
Severinia Ten., Swinglea Merr., Triphasia Lour a Vepris Comm. 



G020 PS  00020 5. Plody v botanickém smyslu, nikoli rozmělněné: Citrus L., Fortunella 
Swingle, Poncirus Raf., Microcitrus Swingle, Naringi Adans., Swinglea Merr. a 
jejich hybridů, Momordica L. a Solanaceae Juss. 

G021 PS  00021 5. Plody v botanickém smyslu, nikoli rozmělněné: Actinidia Lindl., Annona L., 
Carica papaya L., Cydonia Mill., Diospyros L., Fragaria L., Malus L., 
Mangifera L., Passiflora L., Persea americana Mill., Prunus L., Psidium L., 
Pyrus L., Ribes L., Rubus L., Syzygium Gaertn., Vaccinium L., a Vitis L. 

G022 PS  00022 5. Plody v botanickém smyslu, nikoli rozmělněné: Punica granatum L. 

G023 PS  00023 6. Řezané květiny: Orchidaceae 

G024 PS  00024 6. Řezané květiny: Aster spp., Eryngium L., Hypericum L., Lisianthus L., Rosa 
L. a Trachelium L. 

G025 PS  00025 7. Hlízy: Solanum tuberosum L. 

G026 PS  00026 8. Osivo: Brassicaceae, Poaceae, Trifolium spp. 

G027 PS  00027 8. Osivo: Rody Triticum L., Secale L. a xTriticosecale Wittm. ex A. Camus 

G028 PS  00028 8. Osivo: Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. a jejich hybridy, 
Capsicum spp. L., Helianthus annuus L., Solanum lycopersicum L., Medicago 
sativa L., Prunus L., Rubus L., Oryza spp. L., Zea mays L., Allium cepa L., 
Allium porrum L., Phaseolus coccineus sp. L., Phaseolus vulgaris L. 

G029 PS  00029 9. Osivo zeleniny: Capiscum annuum L. 

G030 PS  00030 9. Osivo zeleniny: Pisum sativum L. 

G031 PS  00031 9. Osivo zeleniny: Solanum lycopersicum L. a jeho hybridy 

G032 PS  00032 9. Osivo zeleniny: Vicia faba L. 

G033 PS  00033 10. Osivo olejnin a přadných rostlin: Brassica napus L. 

G034 PS  00034 10. Osivo olejnin a přadných rostlin: Brassica rapa L. 

G035 PS  00035 10. Osivo olejnin a přadných rostlin: Glycine max (L.) Merrill 

G036 PS  00036 10. Osivo olejnin a přadných rostlin: Linum usitatissimum L. 

G037 PS  00037 10. Osivo olejnin a přadných rostlin: Sinapis alba L. 

G038 PS  00038 11. Samostatná kůra: Jehličnany (Pinopsida) 

G039 PS  00039 11. Samostatná kůra: Acer saccharum Marsh, Populus L., a Quercus L., 
vyjma Quercus suber L. 

G040 PS  00040 11. Samostatná kůra: Chionanthus virginicus L. et Fraxinus L. 

G041 PS  00041 11. Samostatná kůra: Betula L. 

G042 PS  00042 11. Samostatná kůra: Acer macrophyllum Pursh, Aesculus californica (Spach) 
Nutt., Lithocarpus densiflorus (Hook. & Arn.) Rehd. a Taxus brevifolia Nutt. 

G043 PS  00043 12. Dřevo: Quercus L., včetně dřeva zbaveného přirozeného zaobleného 
povrchu, vyjma dřeva, které odpovídá popisu kódu KN 4416 00 00 , a v 
případě, že existují doložené důkazy o tom, že dřevo bylo zpracováno či 
vyrobeno pomocí tepelné úpravy, při které je třeba dosahovat minimální 
teploty 176 °C po dobu 20 minut 

G044 PS  00044 12. Dřevo: Platanus L., včetně dřeva, které si nezachovalo svůj přirozený oblý 
povrch 

G045 PS  00045 12. Dřevo: Populus L., včetně dřeva, které si nezachovalo svůj přirozený oblý 
povrch 

G046 PS  00046 12. Dřevo: Acer saccharum Marsh., včetně dřeva, které si nezachovalo svůj 
přirozený oblý povrch 

G047 PS  00047 12. Dřevo: Jehličnany (Pinopsida), včetně dřeva, které si nezachovalo svůj 
přirozený oblý povrch 

G048 PS  00048 12. Dřevo: Chionanthus virginicus L. et Fraxinus L., včetně dřeva, které si 
nezachovalo svůj přirozený oblý povrch 

G049 PS  00049 12. Dřevo: Betula L., včetně dřeva, které si nezachovalo svůj přirozený oblý 
povrch 

G050 PS  00050 12. Dřevo: Amelanchier Medik., Aronia Medik., Cotoneaster Medik., 
Crataegus L., Cydonia Mill., Malus Mill., Pyracantha M. Roem., Pyrus L. a 
Sorbus L., včetně dřeva, které si nezachovalo svůj přirozený oblý povrch, s 
výjimkou pilin či hoblin 



G051 PS  00051 12. Dřevo: Prunus L., včetně dřeva, které si nezachovalo svůj přirozený oblý 
povrch 

G052 PS  00052 12. Dřevo: Acer L., Aesculus L., Alnus L., Betula L., Carpinus L., 
Cercidiphyllum Siebold & Zucc., Corylus L., Fagus L., Fraxinus L., 
Koelreuteria Laxm., Platanus L., Populus L., Salix L., Tilia L. a Ulmus L., 
včetně dřeva, které si nezachovalo svůj přirozený oblý povrch 

G053 PS  00053 12. Dřevo: Acer macrophyllum Pursh, Aesculus californica (Spach) Nutt., 
Lithocarpus densiflorus (Hook. & Arn.) Rehd. a Taxus brevifolia Nutt. 

G054 PS  00054 12. Dřevo: Artocarpus chaplasha Roxb., Artocarpus heterophyllus Lam., 
Artocarpus integer (Thunb.) Merr., Alnus formosana Makino, Bombax 
malabaricum DC., Broussonetia papyrifera (L.) Vent., Broussonetia kazinoki 
Siebold, Caesalpinia japonica Siebold & Zucc., Cajanus cajan (L.) Huth, 
Camellia sinensis (L.) Kuntze, Camellia oleífera C.Abel, Castanea Mill., Celtis 
sinensis Pers., Cercis chinensis Bunge, Chaenomeles sinensis (Thouin) 
Koehne, Cinnamomum camphora (L.) J.Presl, Citrus L., Cornus kousa Bürger 
ex Hanse, Crataegus cordata Aiton, Cunninghamia lanceolata (Lamb.) Hook., 
Dalbergia L.f., Debregeasia edulis (Siebold & Zucc.) Wedd., Debregeasia 
hypoleuca (Hochst. ex Steud.) Wedd., Diospyros kaki L., Enkianthus 
perulatus (Miq.) C.K.Schneid., Eriobotrya japonica (Thunb.) Lindl., Fagus 
crenata Blume, Ficus L., Firmiana simplex (L.) W.Wight, Gleditsia japonica 
Miq., Hovenia dulcis Thunb., Juglans regia L., Lagerstroemia indica L., 
Maclura tricuspidata Carrière, Maclura pomifera (Raf.) C.K.Schneid., Malus 
Mill., Melia azedarach L., Morus L., Platanus x hispanica Mill. ex Münchh., 
Platycarya strobilaceae Siebold & Zucc., Populus L., Prunus spp, Pterocarya 
rhoifolia Siebold & Zucc., Pterocarya stenoptera C.DC., Punica granatum L., 
Pyrus spp., Robinia pseudoacacia L., Salix L., Sapium sebiferum (L.) Roxb., 
Schima superba Gardner & Champ., Sophora japonica L., Spiraea thunbergii 
Siebold ex Blume, Trema amboinensis (Willd.) Blume, Trema orientale (L.) 
Blume, Ulmus L., Vernicia fordii (Hemsl.) Airy Shaw, Villebrunea pedunculata 
Shirai, Xylosma G.Forst., a Zelkova serrata (Thunb.) Makino 

G056 PS  00056 12. Dřevo: Acer L., Betula L., Elaeagnus L., Fraxinus L., Gleditsia L., Juglans 
L., Malus Mill., Morus L., Platanus L., Populus L., Prunus L., Pyrus L., 
Quercus L., Robinia L., Salix L., a Ulmus L., včetně dřeva, které si 
nezachovalo svůj přirozený oblý povrch, ale vyjma pilin a hoblin 

G057 PS  00057 12. Dřevo: Castanea Mill., Castanopsis (D. Don) Spach a Quercus L. 

G058 PS  00058 12. Dřevo: Acacia Mill., Acer buergerianum Miq., Acer macrophyllum Pursh, 
Acer negundo L., Acer palmatum Thunb., Acer paxii Franch., Acer 
pseudoplatanus L., Aesculus californica (Spach) Nutt., Ailanthus altissima 
(Mill.) Swingle, Albizia falcate Backer ex Merr., Albizia julibrissin Durazz., 
Alectryon excelsus Gärtn., Alnus rhombifolia Nutt., Archontophoenix 
cunninghamiana H. Wendl. & Drude, Artocarpus integer (Thunb.) Merr., 
Azadirachta indica A. Juss., Baccharis salicina Torr. & A.Gray, Bauhinia 
variegata L., Brachychiton discolor F.Muell., Brachychiton populneus R.Br., 
Camellia semiserrata C.W.Chi, Camellia sinensis (L.) Kuntze, Canarium 
commune L., Castanospermum australe A.Cunningham & C.Fraser, 
Cercidium floridum Benth. ex A.Gray, Cercidium sonorae Rose & I.M.Johnst., 
Cocculus laurifolius DC., Combretum kraussii Hochst., Cupaniopsis 
anacardioides (A.Rich.) Radlk., Dombeya cacuminum Hochr., Erythrina 
corallodendron L., Erythrina coralloides Moc. & Sessé ex DC., Erythrina 
falcata Benth., Erythrina fusca Lour., Eucalyptus ficifolia F.Müll., Fagus 
crenata Blume, Ficus L., Gleditsia triacanthos L., Hevea brasiliensis (Willd. ex 
A.Juss) Muell.Arg., Howea forsteriana (F.Müller) Becc., Ilex cornuta Lindl. & 
Paxton, Inga vera Willd., Jacaranda mimosifolia D.Don, Koelreuteria 
bipinnata Franch., Liquidambar styraciflua L., Magnolia grandiflora L., 
Magnolia virginiana L., Mimosa bracaatinga Hoehne, Morus alba L., 
Parkinsonia aculeata L., Persea americana Mill., Pithecellobium lobatum 
Benth., Platanus x hispanica Mill. ex Münchh., Platanus mexicana Torr., 
Platanus occidentalis L., Platanus orientalis L., Platanus racemosa Nutt., 
Podalyria calyptrata Willd., Populus fremontii S.Watson, Populus nigra L., 
Populus trichocarpa Torr. & A.Gray ex Hook., Prosopis articulata S.Watson, 



Protium serratum Engl., Psoralea pinnata L., Pterocarya stenoptera C.DC., 
Quercus agrifolia Née, Quercus calliprinos Webb., Quercus chrysolepis 
Liebm, Quercus engelmannii Greene, Quercus ithaburensis Dence, Quercus 
lobata Née, Quercus palustris Marshall, Quercus robur L., Quercus suber L., 
Ricinus communis L., Salix alba L., Salix babylonica L., Salix gooddingii 
C.R.Ball, Salix laevigata Bebb, Salix mucronata Thnb., Shorea robusta 
C.F.Gaertn., Spathodea campanulata P.Beauv., Spondias dulcis Parkinson, 
Tamarix ramosissima Kar. ex Boiss., Virgilia oroboides subsp. ferrugine B.-
E.van Wyk, Wisteria floribunda (Willd.) DC. a Xylosma avilae Sleumer 

G059 PS  00059 13. Rostliny Asparagus officinalis L., jiné než stonky pokryté po celou dobu 
života zeminou, živý pyl, rostlinné tkáňové kultury a semena 

 


